
FM6-072

Language: Woleaian (Eauripik dialect)
Language Expert: Lenny Saumar
Elicitation leader: Josiah & Blaine
Others present: N/A
Date: Monday, February 28, 2022 @ 3:00pm
Consent:  Lenny provided his name & today’s date, and consented to be recorded,
identified, and archived.
Recording: Josiah recorded audio and video using Zoom, Lenny recorded audio using
the FM mic. Blaine populated IUs in Elan. Josiah took notes.
Description: Continue transcribing Lenny’s description of atoll photos. Elicit alternate
phrasings. Lenny shared about the naming of house-compounds, and about the spirit
animals navigators use to confirm directions.

Chit-chat
Josiah - Zoom recording
Lenny - FM mic recording & claps
Josiah - ask Lenny’s consent to record, be identified, & archived
Lenny - anything he wants to bring up
Transcribe Lenny’s description of atoll photos (fm6-053)

Continue description of photo #2
Start description of photo #3

Follow-up:

Lenny - Upload FM mic recording by Tuesday
Blaine - Sync/edit recordings by Wednesday
Blaine - copy Woleaian, gloss, free translation to ELAN file
Josiah - Upload Zoom recording Monday



Josiah - update activity log for fm6-072 Monday
Josiah - update new vocabulary to spreadsheet
Blaine - upload spreadsheet items to FLEx
Josiah - note spelling changes in orthography file

IU
#

English Gloss Woleaian Notes

Atoll photo #2

15 That small house [building]
that elevates up, that is a
food storage. That’s where
people put food.

House small that looks.like
CONN 3S pillar holds.up
that+ house.of food
HABITUAL take.care.of in
food with/at.

Imwe chile la yewei bwe ye siure tage
ilale mene imwel mongo gale gamwele
long mongo iyang

small building on stilts
with tin roof.

with; at iyang either meaning
depending on the
context

This coconut looks like that
stone.

Liu yeele yewei faiu laale.

This dog looks like that
human.

Gelage yeele yewei yaremate laale <yewei> acceptable

dog gelage

This coconut is hard. Yechefasiu liu yeele. OR Liu yeele
yechefasiu.

3S-hard ye-chefasiu



This coconut, that looks
like that stone, is hard.

Coconut that looks.like
stone that, 3S 3S-hard.

Liu ye yewei faiu laale, iye yechefasiu. <yeele> is “correct” but
sounds like a child
saying it; c.f. ‘she is’
vs. ‘she’s’

Punctuation: commas
correspond to verbal
pauses; not very
frequent?

16 That’s a sink over there. For clean hand.of people
and clean bowl/plate that
over.there.

Minal kililile paiule yaremate me kililile
tapi ila igelale.

white bowls on
table/platform in rear
center of photo

That’s a sink there
[unclarified].

Minal kililile paiule yaremate me kililile
tapi igelale

The ending doesn’t
sound great; just said
“that place” without
pointing out where

That’s a place where
people wash their hands
and clean a bowl of the
other place.

Minal kililile paiule yaremate me kililile
tapiyale igelale

not acceptable: only
cleans bowl/plate from
a certain place

bowl of tapiyale

That’s a place where
people wash their hands
and clean a bowl of there.

Minal kililile paiule yaremate me kililile
tapi ila

acceptable

For washing your hands,
that place over there.

Minal kililile paiule yaremate ila igelale. acceptable

Ila igelale minal kililile paiule yaremate. not acceptable

That place there, that is for
washing your hands.

Ila igelale ila/mene minal kililile paiule
yaremate.

acceptable



17 It looks like a pileo (tree) or
something.

3S-looks.like one.tree pileo
this.one, or what

Yewei sefasho pileo mene gare meta focus on the analyzing
the tree; bushier tree
above the sinks

? tree pileo similar to hibiscus tree

or something gare meta

That tree, it looks like a
pileo (tree).

Mene yewei sefasho pileo. certain about the tree

18 I think this place is (looks
like) Gatifileo [household
name]. It looks a lot like
that (place).

1S-say CONN this.place
CONN gatifileo,
3S-looks.like very

Iseoriu nge igaale nge gatifileo, yewei
shagiu

Structure compounds
have names. Gatifileo
named for area where
former taro patch was
dug up to build the
house.

evict it take.POSS.place ga + tiye

poisonous taro fileo vs. filee

straight wwele

straighten gawwele

S/he is moving someone
from another’s space.

3S-PERF take.place
that.person from.you

Yesa tiye galemwu remwu e.g. someone comes
and squishes in the
middle of a group on
bleaches

that person galemwu

from you remwu

Atoll Photo #3 large building with
peaked thatched roof



in center, narrow
building with peaked
thatched roof on the
right, and sunlight
coming from right

19 This is another compound
just east side of the
previous compound, that
was showing, and it is
Matetewese.

This CONN one compound
side east(actually upper)
very(as in very close)
compound
the 3S-also show in,
this.one+ Matetewese

Iyeele nge sew bugote paige tagel
shagiu bugote
we yebale nage long,
iyeele mene matetewese

tern eye.broken matetewese = maate + tewase spirit animal for
navigators is a tern
(broken-eye bird); can
stand at this
compound, look north,
and see terns fly by;
also shark, dragonfly,
black(?) fly, tuna (only
jumps in one direction)

(Lenny’s compound):
“Behind the men’s house”

Gapilefale = gapile + fale compounds named by
men during building;

behind gapile

men’s house faale

“Eye boogers” compound Lebitige = le (it) + bitige (eye.booger) house built when
Lenny was in
elementary school,
most recent
compound; started



work ~5am, straight
from bed

eye.booger bitige

Compound named
after tree used on first
day of construction

Lenny is at Lebitige. Lenny yeloge lebitige

broken tewase

spirit animal yepare For navigators to verify
directions

pare, paare No meaning

lower tiwele

also bale

spouse fitiye vs. fiti sounds the same,
<fitiye> preferred
spelling

‘


